
M1/M1A Chamber Brushes - DEWEY M1A CHAMBER BRUSH

These chamber cleaning brushes are designed to remove the burnt powder
fouling which forms in the chamber of M1A, M14 rifles and M1 Garand rifles.
Easy to use, apply solvent to the brush, push the brush into the chamber, close
the bolt on the back of the brush, and rotate the brush with a punch or
screwdriver in the ratchet holes of the brush. Pull back while ratcheting the brush
to remove it.

Attributes

Name: DEWEY M1A CHAMBER BRUSH
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749000782
Mfr. No.: CH-14
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 608060700436

Item details

Made in USA
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M1/M1A Kammerbürsten Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du die DEWEY M1A Kammerbürste gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Kammer von M1A, M14Gewehren und M1 GarandGewehren effektiv zu reinigen, indem verbrannte
Pulverablagerungen entfernt werden. Es ist wichtig, die in diesem Leitfaden enthaltenen Sicherheitsrichtlinien und
Gebrauchsanweisungen zu befolgen, um einen sicheren und effektiven Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Kammerbürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Reinigungswerkzeugen um.
Halte die Kammerbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Bürste nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
Reinigungsmittel verwendest.
Lagere die Kammerbürste an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Verwendung der Kammerbürste sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel, die mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einsatz der Bürste, um Schäden an der Kammer zu verhindern.
Lasse die Bürste niemals unbeaufsichtigt in der Kammer.
Sei dir bewusst, dass Reinigungsmittel Haut oder Augenreizungen verursachen können. Befolge alle
Sicherheitsanweisungen des Herstellers des Reinigungsmittels.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu reinigen ist.
Sammle die notwendigen Materialien: Kammerbürste, Reinigungsmittel, Stift oder Schraubendreher.

Anwendung des Reinigungsmittels:

Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf die Borsten der Kammerbürste auf.

Einsetzen der Bürste:

Schiebe die Kammerbürste vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Bürste vollständig eingesetzt ist, um eine effektive Reinigung zu gewährleisten.

Aktivierung des Ratschens:

Schließe den Verschluss auf der Rückseite der Bürste, um den Ratschmechanismus zu aktivieren.
Verwende einen Stift oder Schraubendreher, um die Bürste in den Ratschenlöchern zu drehen.

Reinigungsaktion:

Ziehe beim Ratschvorgang vorsichtig an der Bürste, um sie aus der Kammer zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis die Kammer sauber ist.

Nach der Reinigung:

Reinige die Bürste nach der Benutzung mit Reinigungsmittel und lagere sie ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Kammerbürste beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie auf eine Weise, die den
örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der DEWEY M1A Kammerbürste konsultiere bitte deinen Einzelhändler
oder die Website des Herstellers für Unterstützung und zusätzliche Informationen. Stelle immer sicher, dass du die
neuesten Sicherheitsrichtlinien und Produktupdates befolgst.

Durch die Befolgung dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien kannst du einen sicheren und effektiven
Reinigungsprozess für deine M1A, M14Gewehre und M1 GarandGewehre gewährleisten. Vielen Dank, dass du die
Sicherheit in deinen Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.
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M1/M1A Chamber Brushes Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DEWEY M1A Chamber Brush. This product is designed to effectively clean the chamber
of M1A, M14 rifles, and M1 Garand rifles by removing burnt powder fouling. It is essential to follow the safety
guidelines and usage instructions outlined in this guide to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the chamber brush is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and cleaning tools with care.
Keep the chamber brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the brush if it shows signs of damage or wear.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when using
cleaning solvents.
Store the chamber brush in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the chamber brush, ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Use only recommended cleaning solvents that are compatible with your firearm.
Avoid excessive force when using the brush to prevent damage to the chamber.
Never leave the brush in the chamber unattended.
Be aware of the potential for solvents to cause skin or eye irritation. Follow all safety instructions provided by
the solvent manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to clean.
Gather necessary materials: chamber brush, cleaning solvent, punch or screwdriver.

Applying Solvent:

Apply a small amount of cleaning solvent to the bristles of the chamber brush.

Inserting the Brush:

Gently push the chamber brush into the chamber of the firearm.
Ensure the brush is fully inserted for effective cleaning.

Engaging the Ratchet:

Close the bolt on the back of the brush to engage the ratchet mechanism.
Use a punch or screwdriver to rotate the brush in the ratchet holes.

Cleaning Action:

While ratcheting, pull back gently on the brush to remove it from the chamber.
Repeat the process as necessary until the chamber is clean.

PostCleaning:

After use, clean the brush with solvent and store it properly.

Disposal Instructions



Dispose of any used cleaning solvents in accordance with local regulations.
If the chamber brush is damaged or no longer usable, dispose of it in a manner that complies with local waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the DEWEY M1A Chamber Brush, please refer to your retailer or
manufacturer’s website for support and additional information. Always ensure you are following the latest safety
guidelines and product updates.

By following these instructions and safety guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning process for your
M1A, M14 rifles, and M1 Garand rifles. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Brochas de
Cámara M1/M1A

Introducción
Gracias por elegir la Brocha de Cámara DEWEY M1A. Este producto está diseñado para limpiar de manera efectiva
la cámara de los rifles M1A, M14 y M1 Garand, eliminando la suciedad del pólvora quemada. Es esencial seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía para garantizar una operación segura
y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la brocha de cámara se use únicamente para su propósito previsto.
Maneja siempre las armas de fuego y las herramientas de limpieza con cuidado.
Mantén la brocha de cámara fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses la brocha si muestra signos de daño o desgaste.
Usa siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar
disolventes de limpieza.
Almacena la brocha de cámara en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Antes de usar la brocha de cámara, asegúrate de que el arma esté descargada y que la cámara esté limpia.
Usa únicamente disolventes de limpieza recomendados que sean compatibles con tu arma de fuego.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar la brocha para prevenir daños en la cámara.
Nunca dejes la brocha en la cámara sin supervisión.
Ten en cuenta la posibilidad de que los disolventes causen irritación en la piel o los ojos. Sigue todas las
instrucciones de seguridad proporcionadas por el fabricante del disolvente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para limpiar.
Reúne los materiales necesarios: brocha de cámara, disolvente de limpieza, punzón o destornillador.

Aplicación del Disolvente:

Aplica una pequeña cantidad de disolvente de limpieza en las cerdas de la brocha de cámara.

Inserción de la Brocha:

Empuja suavemente la brocha de cámara dentro de la cámara del arma.
Asegúrate de que la brocha esté completamente insertada para una limpieza efectiva.

Activación del Trinquete:

Cierra el cerrojo en la parte trasera de la brocha para activar el mecanismo de trinquete.
Usa un punzón o destornillador para girar la brocha en los agujeros del trinquete.

Acción de Limpieza:

Mientras haces girar la brocha, tira suavemente hacia atrás para retirarla de la cámara.
Repite el proceso según sea necesario hasta que la cámara esté limpia.

PostLimpieza:

Después de usar, limpia la brocha con disolvente y guárdala adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier disolvente de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la brocha de cámara está dañada o ya no es utilizable, deséchala de manera que cumpla con las pautas
locales de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de la Brocha de Cámara DEWEY M1A, consulta con tu minorista o
el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional. Siempre asegúrate de seguir las últimas
pautas de seguridad y actualizaciones del producto.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar un proceso de limpieza seguro y efectivo
para tus rifles M1A, M14 y M1 Garand. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de mantenimiento de
armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Chambre
M1/M1A

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de chambre DEWEY M1A. Ce produit est conçu pour nettoyer efficacement la chambre
des fusils M1A, M14 et M1 Garand en éliminant les résidus de poudre brûlée. Il est essentiel de suivre les directives
de sécurité et les instructions d'utilisation décrites dans ce guide pour garantir un fonctionnement sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse de chambre est utilisée uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les outils de nettoyage avec soin.
Gardez la brosse de chambre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser la brosse si elle présente des signes de dommages ou d'usure.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de solvants de nettoyage.
Rangez la brosse de chambre dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser la brosse de chambre, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est
claire.
Utilisez uniquement des solvants de nettoyage recommandés qui sont compatibles avec votre arme à feu.
Évitez d'exercer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse pour éviter d'endommager la chambre.
Ne laissez jamais la brosse dans la chambre sans surveillance.
Soyez conscient du potentiel d'irritation cutanée ou oculaire des solvants. Suivez toutes les instructions de
sécurité fournies par le fabricant du solvant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à nettoyer.
Rassemblez les matériaux nécessaires : brosse de chambre, solvant de nettoyage, poinçon ou
tournevis.

Application du Solvant :

Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage sur les poils de la brosse de chambre.

Insertion de la Brosse :

Poussez doucement la brosse de chambre dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous que la brosse est complètement insérée pour un nettoyage efficace.

Engagement du Mécanisme à Cliquet :

Fermez la culasse sur l'arrière de la brosse pour engager le mécanisme à cliquet.
Utilisez un poinçon ou un tournevis pour faire tourner la brosse dans les trous à cliquet.

Action de Nettoyage :

En faisant tourner, tirez doucement sur la brosse pour la retirer de la chambre.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que la chambre soit propre.

PostNettoyage :

Après utilisation, nettoyez la brosse avec du solvant et rangezla correctement.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout solvant de nettoyage usagé conformément aux réglementations locales.
Si la brosse de chambre est endommagée ou n'est plus utilisable, éliminezla d'une manière conforme aux
directives locales de mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la brosse de chambre DEWEY M1A, veuillez vous
référer à votre détaillant ou au site Web du fabricant pour obtenir de l'aide et des informations supplémentaires.
Assurezvous toujours de suivre les dernières directives de sécurité et mises à jour du produit.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace
pour vos fusils M1A, M14 et M1 Garand. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques d'entretien des
armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole della
Camera M1/M1A

Introduzione
Grazie per aver scelto la spazzola per camera DEWEY M1A. Questo prodotto è progettato per pulire efficacemente
la camera dei fucili M1A, M14 e M1 Garand rimuovendo il residuo di polvere bruciata. È essenziale seguire le linee
guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso indicate in questa guida per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la spazzola per camera venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli strumenti di pulizia con attenzione.
Tieni la spazzola per camera fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare la spazzola se presenta segni di danni o usura.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti, quando
utilizzi solventi per la pulizia.
Conserva la spazzola per camera in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Prima di utilizzare la spazzola per camera, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia
vuota.
Utilizza solo solventi per la pulizia raccomandati, compatibili con la tua arma da fuoco.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola per prevenire danni alla camera.
Non lasciare mai la spazzola nella camera senza supervisione.
Fai attenzione al potenziale di irritazione della pelle o degli occhi derivante dai solventi. Segui tutte le istruzioni
di sicurezza fornite dal produttore del solvente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da pulire.
Raccogli i materiali necessari: spazzola per camera, solvente per pulizia, punzone o cacciavite.

Applicazione del Solvente:

Applica una piccola quantità di solvente per pulizia sulle setole della spazzola per camera.

Inserimento della Spazzola:

Spingi delicatamente la spazzola per camera nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che la spazzola sia completamente inserita per una pulizia efficace.

Attivazione del Meccanismo a Cricchetto:

Chiudi il carrello sul retro della spazzola per attivare il meccanismo a cricchetto.
Utilizza un punzone o un cacciavite per ruotare la spazzola nei fori a cricchetto.

Azione di Pulizia:

Mentre ruoti, tira delicatamente indietro sulla spazzola per rimuoverla dalla camera.
Ripeti il processo se necessario fino a quando la camera non è pulita.

PostPulizia:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con solvente e conservala correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi per la pulizia usati in conformità con le normative locali.
Se la spazzola per camera è danneggiata o non più utilizzabile, smaltiscila in modo conforme alle linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso della spazzola per camera DEWEY M1A, ti invitiamo a
consultare il tuo rivenditore o il sito web del produttore per supporto e ulteriori informazioni. Assicurati sempre di
seguire le ultime linee guida di sicurezza e aggiornamenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per i
tuoi fucili M1A, M14 e M1 Garand. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di manutenzione
delle armi da fuoco.
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M1/M1A Chamber Brushes Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki do czyszczenia komory DEWEY M1A. Produkt ten jest zaprojektowany do
skutecznego czyszczenia komory karabinów M1A, M14 oraz M1 Garand poprzez usuwanie wypalonego osadu
prochu. Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa oraz instrukcji użytkowania zawartych w tej instrukcji,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka do czyszczenia komory jest używana tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną oraz narzędziami czyszczącymi z ostrożnością.
Przechowuj szczotkę do czyszczenia komory w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Nie używaj szczotki, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas używania
środków czyszczących.
Przechowuj szczotkę do czyszczenia komory w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem szczotki do czyszczenia komory upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora jest pusta.
Używaj tylko zalecanych środków czyszczących, które są kompatybilne z Twoją bronią.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania szczotki, aby zapobiec uszkodzeniu komory.
Nigdy nie zostawiaj szczotki w komorze bez nadzoru.
Bądź świadomy, że środki czyszczące mogą powodować podrażnienia skóry lub oczu. Przestrzegaj
wszystkich instrukcji bezpieczeństwa podanych przez producenta środka czyszczącego.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zbierz niezbędne materiały: szczotkę do czyszczenia komory, środek czyszczący, wkrętak lub
narzędzie do wciskania.

Aplikacja środka czyszczącego:

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na włosie szczotki do czyszczenia komory.

Wkładanie szczotki:

Ostrożnie wsadź szczotkę do komory broni.
Upewnij się, że szczotka jest całkowicie wsunięta, aby zapewnić skuteczne czyszczenie.

Zatrzaskiwanie mechanizmu:

Zamknij zamek na końcu szczotki, aby włączyć mechanizm zapadkowy.
Użyj wkrętaka lub narzędzia do obrotu szczotki w otworach zapadkowych.

Działanie czyszczące:

Podczas zapadkowania, delikatnie pociągnij szczotkę w tył, aby usunąć ją z komory.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż komora będzie czysta.

Po czyszczeniu:

Po użyciu, oczyść szczotkę środkiem czyszczącym i przechowuj ją odpowiednio.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte środki czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka do czyszczenia komory jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, pozbądź się jej w sposób
zgodny z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania szczotki do czyszczenia komory DEWEY
M1A, prosimy o kontakt z detalistą lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania wsparcia oraz
dodatkowych informacji. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa oraz aktualizacji produktu.

Przestrzegając tych instrukcji i zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
dla swoich karabinów M1A, M14 oraz M1 Garand. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich
praktykach konserwacji broni.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

M1/M1A Patruunapesurit Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY M1A Patruunapesurin. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaasti puhdistamaan M1A, M14 ja
M1 Garand kiväärien patruunapesä poistamalla palanut jauhe. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa esitettyjä
turvaohjeita ja käyttöohjeita turvallisen ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että patruunapesuria käytetään vain siihen tarkoitetulla tavalla.
Käsittele aina aseita ja puhdistustyökaluja varovaisesti.
Pidä patruunapesuri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä harjaa, jos siinä on vaurioita tai kulumaa.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, puhdistussuihkeita
käytettäessä.
Säilytä patruunapesuri kuivassa, viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista ennen patruunapesurin käyttöä, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas.
Käytä vain suositeltuja puhdistussuihkeita, jotka ovat yhteensopivia aseesi kanssa.
Vältä liiallista voimaa harjaa käytettäessä, jotta patruunapesä ei vaurioidu.
Älä koskaan jätä harjaa patruunapesään valvomatta.
Ole tietoinen siitä, että puhdistussuihkeet voivat aiheuttaa iho tai silmäärsytystä. Noudata kaikkia
suojeluohjeita, jotka valmistaja on antanut.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen puhdistettavaksi.
Kerää tarvittavat materiaalit: patruunapesuri, puhdistussuihke, tukkipultti tai ruuvimeisseli.

Puhdistussuihkeen Levittäminen:

Levitä pieni määrä puhdistussuihketta patruunapesurin harjaksille.

Harjan Asettaminen:

Työnnä patruunapesuri varovasti aseen patruunapesään.
Varmista, että harja on täysin asetettu tehokasta puhdistusta varten.

Rattaan Kiinnittäminen:

Sulje lukko harjan takana, jotta rataskoneisto aktivoituu.
Käytä tukkipulttia tai ruuvimeisseliä harjan rataskoloissa kiertämiseen.

Puhdistustoimenpide:

Kun kierrätät, vedä harjaa varovasti taaksepäin poistaaksesi se patruunapesästä.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes patruunapesä on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Puhdista harja käytön jälkeen puhdistussuihkeella ja säilytä se asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt puhdistussuihkeet paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos patruunapesuri on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten jätehuoltomääräysten
mukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DEWEY M1A Patruunapesurin käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään
tai valmistajan verkkosivuille saadaksesi tukea ja lisätietoja. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä turvaohjeita ja
tuoteuutisia.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin M1A, M14 ja
M1 Garand kivääriesi huollossa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden asehuoltokäytännöissäsi.
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M1/M1A Chamber Brushes
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt DEWEY M1A Chamber Brush. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra kammern på
M1A, M14 gevär och M1 Garand gevär genom att ta bort bränt pulvret. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och
användarinstruktionerna som anges i denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kamrengöringsborsten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och rengöringsverktyg med försiktighet.
Förvara kamrengöringsborsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte borsten om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
rengöringsmedel.
Förvara kamrengöringsborsten på en torr, sval plats borta från direkt solljus och fukt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder kamrengöringsborsten, se till att skjutvapnet är oladdat och att kammern är tom.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel som är kompatibla med ditt skjutvapen.
Undvik överdriven kraft när du använder borsten för att förhindra skador på kammern.
Lämna aldrig borsten i kammern utan uppsikt.
Var medveten om att lösningsmedel kan orsaka hud eller ögonirritation. Följ alla säkerhetsanvisningar som
tillhandahålls av lösningsmedelstillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att rengöra.
Samla nödvändiga material: kamrengöringsborste, rengöringsmedel, stans eller skruvmejsel.

Applicera lösning:

Applicera en liten mängd rengöringsmedel på borstarnas borst.

Sätta in borsten:

Tryck försiktigt in kamrengöringsborsten i kammern på skjutvapnet.
Se till att borsten är helt insatt för effektiv rengöring.

Aktivera ratchet:

Stäng slutstycket på baksidan av borsten för att aktivera ratchetmekanismen.
Använd en stans eller skruvmejsel för att rotera borsten i ratchethålen.

Rengöringsåtgärd:

Medan du ratchetar, dra försiktigt tillbaka borsten för att ta bort den från kammern.
Upprepa processen vid behov tills kammern är ren.

Efter rengöring:

Efter användning, rengör borsten med lösningsmedel och förvara den på rätt sätt.

Avfallsinstruktioner



Kassera använda rengöringsmedel i enlighet med lokala föreskrifter.
Om kamrengöringsborsten är skadad eller inte längre användbar, kassera den på ett sätt som följer lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av DEWEY M1A Chamber Brush, vänligen hänvisa till
din återförsäljare eller tillverkarens webbplats för support och ytterligare information. Se alltid till att följa de senaste
säkerhetsriktlinjerna och produktuppdateringarna.

Genom att följa dessa instruktioner och säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess
för dina M1A, M14 gevär och M1 Garand gevär. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skjutvapenunderhållsrutiner.
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M1/M1A Chamber Brushes Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DEWEY M1A Chamber Brush. Tento produkt je navržen tak, aby účinně čistil komoru
pušek M1A, M14 a M1 Garand odstraněním spáleného prachu. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a
pokyny k použití uvedené v tomto průvodci, abyste zajistili bezpečný a účinný provoz.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že kartáč na čištění komory je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se zbraněmi a čisticími nástroji s opatrností.
Držte kartáč na čištění komory mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte kartáč, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání čisticích
prostředků.
Ukládejte kartáč na čištění komory na suchém, chladném místě mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky, které jsou kompatibilní s vaší zbraní.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání kartáče, abyste předešli poškození komory.
Nikdy nenechávejte kartáč v komoře bez dozoru.
Buďte si vědomi možnosti, že čisticí prostředky mohou způsobit podráždění pleti nebo očí. Dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny uvedené výrobcem čisticího prostředku.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k čištění.
Shromážděte potřebné materiály: kartáč na čištění komory, čisticí prostředek, úderník nebo šroubovák.

Nanášení Čisticího Prostředku:

Naneste malé množství čisticího prostředku na štětiny kartáče na čištění komory.

Vložení Kartáče:

Jemně zasuňte kartáč do komory zbraně.
Ujistěte se, že je kartáč zcela zasunut pro účinné čištění.

Zajištění Ratchet:

Zavřete závěr na zadní části kartáče, aby se aktivoval mechanismus ratchet.
Použijte úderník nebo šroubovák k otáčení kartáče v otvorech ratchet.

Čisticí Akce:

Při otáčení jemně táhněte kartáč zpět, abyste jej odstranili z komory.
Opakujte proces podle potřeby, dokud není komora čistá.

Po Čištění:

Po použití kartáč vyčistěte čisticím prostředkem a správně ho uložte.

Pokyny pro Likvidaci



Likvidujte jakékoli použité čisticí prostředky v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč na čištění komory poškozen nebo již není použitelný, likvidujte ho způsobem, který je v
souladu s místními pokyny pro likvidaci odpadu.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání DEWEY M1A Chamber Brush se prosím obraťte na svého
prodejce nebo webové stránky výrobce pro podporu a další informace. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější
bezpečnostní pokyny a aktualizace produktu.

Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a účinný proces čištění pro vaše pušky
M1A, M14 a M1 Garand. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě vaší zbraně.


